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SOLAR LAMP 2

Read these operating instructions carefully before using the appliance for the first time and
preserve this maual for later reference. Pass this manual on to whoever might acquire the ap-
pliance at a future date.

LAMPA SOLARNA S

Niniejszq instrukcje nalezy zachowaé, aby méc takze pézniej z niej skorzystaé, w przypadku

przekazywania urzqdzenia osobom trzecim nalezy przekazaé takze instrukcje!

NAPELEMES LAMPA 8

Orizze meg ezt a leirdst arra az esetre, ha késébb kérdése merilne fel. A késziilék harmadik

személynek tdrténé tovébbaddsakor adja tovabb a leirdst is!

SOLARNA LUC 1

Ta navodila shranite za pozneja vpraianja - ob predaii naprave trefji osebi jih priloZite zraven!

SOLARNI LAMPA 14

Uschoveijte tento ndvod pro pfipadné pozdéjsi dotazy a predeijte jej v pfipadé pienechdni pfi-

stroje tfetim osobd&m zdrove s nim!

SOLARNE SVIETIDLO 17

Uschovaite si tento ndvod na pouZzitie v budicnosti - a pri odovzddvani pristroja tretej osobe

odovzdaijte aj ndvod!

SOLARNA SVIJETILJKA 20

Ove upute sacuvaite za kasnija pitanja - i prilikom predavanja uredaja tre¢im osobama oba-

vezno priloZite i ove upute!

SOLARLEUCHTE 23

Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor der ersten Verwendung aufmerksam durch und heben

Sie diese fir den spéteren Gebrauch auf. Héndigen Sie bei Weitergabe des Gerdtes an Dritte
auch die Anleitung aus.
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SOLAR LAMP
KH 4102

Intended use

The Solar Lamp is intended for installation in the
open (gardens etc.). It is intended exclusively for
private, non-commercial, applications.

Technical Data

A Warning!

* Never use the Solar Lamp for puposes
other than those described here.
Otherwise it could cause irreparable
damage to the appliance.

Items supplied

Battery: 1,2V / 900 mAh Ni-MH-
Battery Type AAA
Lighting Duration: Up to 8 hours
(when properly charged)

e Energy saving LED (LED Class1)

e 6 x 6 cm Collector panel
e water spray protected (IP 44)

Safety information

e Solar Lamp (with collector-panel)
e Earth spike
* Operating Instructions

Description of the appliance

@ Function switch (OFF / ON)
@ Collector panel

O LED

O Casing

@ Earth spike

Product Information

A Risk of personal injury!

* Never leave children unsupervised with the

Solar Lamp.

The earth spike has a sharp pointed end.
This could lead to injuries.

This appliance is not intended for use by
individuals (including children) with restricted
physical, physiological or intellectual abilities
or deficiences in experience and/or know-
ledge unless they are supervised by a person
responsible for their safety or receive from
this person instruction in how the appliance
is to be used.

Children should be supervised to ensure that
they do not play with the appliance.

* During the day, the solar cells convert sun-
light into electricity and charge the battery.
At night / twilight, the Solar Lamp auto-
matically switches itself on and provides
light by means of the stored electical power.

* The number of operating hours is dependant
on how long and how intensively the sun
has shone upon the collector panel @.

Placement

For best results, place your Solar lamp in a
location where sunlight shines directly onto the
collector panel @. The location must be free
from shadow and shade. Make sure that the
collector panel @ is not subjected to light
sources other than sunlight. Otherwise, the
lamp will not be switched on at twilight.
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Putting into operation

Disposal

=> Place the Solar Lamp in a suitable location.
=> Switch the function switch @ to the ON
position.

® Note:

The charging process will only start if the
function switch @ is in the ON position.

=> You charge the Solar Lamp by subjecting it
to intensive sunlight for a period of approx.
16 hours.

=> When the battery is charged, the Solar Lamp
switches itself on automatically at twilight.

=> Switch the function switch @ to the OFF
position to switch off the Solar lamp.

® Note:
It can take a few days until the Solar Lamp has
reached its optimal performance efficiency.

Cleaning

Wipe the Solar lamp and the collector panel @
with a moist cloth. Do not use aggressive or
chemical cleaning agents. These could result
in damage to the appliance.

E Do not dispose of the appliance in

your normal domestic waste. This
= roduct is subject to the European
directive 2002/96/EG.

Dispose of the appliance through an approved
disposal centre or at your community waste
facility.

Observe the currently applicable regulations.
In case of doubt, please contact your waste
disposal centre.

Disposing of batteries

Do not dispose of batteries with household
waste. Every consumer is legally obliged to
dispose of batteries at a collection site of his
community/city district or at a retail store.
The purpose of this obligation is to ensure that
batteries are disposed of in a non-polluting
manner. Only dispose of batteries when they
are fully discharged.

To remove the rechargeable battery loosen the
screws on the collector panel @ and lift it out
of the Solar lamp. Open the battery compart-
ment and remove the rechargeable battery.

N

Dispose of all packaging materials in
<‘9 an environmentally friendly manner.

Importer

KOMPERNASS GMBH
BURGSTRASSE 21
D-44867 BOCHUM

WWw. kompernass.com
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Service

DES Ltd

Units 14-15

Bilston Industrial Estate

Oxford Street

Bilston

WV14 7EG

Tel.: 0870/787-6177

Fax: 0870/787-6168

e-mail: support.uk@kompernass.com

(B Irish Connection

Harbour view

Howth

Co. Dublin

Tel: 00353 (0) 87 99 62 077
Fax: 00353 18398056

e-mail: support.ie@kompernass.com
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LAMPA SOLARNA
KH 4102

Zastosowanie zgodnie z
przeznaczeniem

Lampa solarna jest przeznaczona do ustawienia
na $wiezym powietrzu. Nadaje sie wylgcznie
do uzytku domowego, a nie do zastosowan
przemystowych i profesjonalnych.

Dane techniczne

* Nie mozna pozwoli¢ dzieciom na zabawe
urzgdzeniem.

A\ Ostrzezenie!

e Lampy solarnej nigdy nie uzywaé do innych
celéw, niz opisane w niniejszej instrukeji
obstugi.

Mogtoby to doprowadzi¢ do nieodwracalnego
uszkodzenia urzqdzenia.

Zakres dostawy

Akumulator: 1,2V / 900 mAh Ni-MH-Typ
akumulatora AAA
Czas $wiecenia:  do 8 godzin przy

optymalnym natadowaniu

* Energooszczedna technika zaréwek LED
(klasa LED: 1)

* Bateria stoneczna 6 x 6 cm

e Obudowa bryzgoszczelna (IP 44)

Wskazéwki bezpieczenstwa

* Lampa solarna (z bateriq stonecznq)
e Bolec w grunt
¢ Instrukcja obstugi

Opis urzgdzenia

A Zagrozenie odniesieniem
obrazen!
e Nigdy nie nalezy pozostawia¢ dzieci
w poblizu lampy solarnej bez opieki.
e Bolec w grunt jest ostro zakoriczony. Dzieci
mogtyby sie pokaleczy¢ o urzqdzenie.

e Urzqdzenie nie jest przeznaczone do uzytko-

wania przez osoby (w tym dzieci) z ograni-
czongq sprawnofciq fizyczng, ruchowq bqadz
umystowq lub nieposiadajgce doéwiadczenia

i / lub wiedzy, chyba ze bedq one przeby-
waly pod opiekg osoby odpowiedzialnej za
ich bezpieczenstwo lub uzyskajqg od niej
wskazéwki dotyczgee wiasciwego uzywania
urzgdzenia.

@ Przetqgcznik funkcyjny (OFF / ON)
@ Bateria stoneczna

© Zaréwka LED

O Obudowa

@ Bolec w grunt

Informacije o produkcie

* Podczas dnia ogniwa baterii stonecznej
przetwarzajq promieniowanie stoneczne
na energie elekirycznq i fadujq akumulator.
W nocy / przy zapadnieciu zmroku lampa
solarna zatqgcza sie automatycznie i pobiera
energie zgromadzong w akumulatorze.

e Czas $wiecenia zalezy od tego, jak dtugo
i jak intensywnie bateria stoneczna @ byta

o$wietlana przez promieniowanie stoneczne.
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Miejsce ustawienia

Czyszczenie

Dla uzyskania najlepszego efektu lampe solarng
ustawié w takim miejscu, gdzie promieniowanie

stoneczne bedzie padato bezposérednio na bate-

rig stoneczng @. Miejsce ustawienia nie moze
by¢ zastonigte przez zadne przedmioty ani
przez ciefi. Nalezy zapewnié, aby bateria
stoneczna @ nie byla wystawiona na oddziaty-
wanie zadnych innych zrédet $wiatta oprécz
StoAca. W przeciwnym wypadku po zapad-
nieciu zmroku lampa nie zatqczy sie.

Uruchomienie

=> Ustaw lampe solarng w nadajgcym sie do
tego miejscu.

= Przestaw przetqcznik funkcyjny @ na
pozycje ON.

® WSKAZOWKA:

tadowanie akumulatora rozpocznie sie tylko
wtedy, gdy przetgcznik funkcyjny @ znajduje
sie w pozycji ON.

=> Przed pierwszym uruchomieniem nalezy
natadowaé lampe solarng, wystawiajac jq

przez okres ok. 16 godzin na dziatanie inten-

sywnego promieniowania stonecznego.

=> Po natadowaniu akumulatoréw lampa solarna
zalqczy sie automatycznie przy zapadnigciu
zmroku.

=> Aby wytqczy¢ lampe solarng, przestaw
przetqcznik funkeyjny @ w pozycje OFF.

® WSKAZOWKA:

Moze uptyngé kilka dni, zanim lampa solarna
osiggnie petng wydajnoéé.

Lampe solarng oraz baterig sfoneczng @ przetrzed
za pomocq wilgotnej szmatki. Nie uzywaé agre-
sywnych lub chemicznych érodkéw czyszczqeych.
Ich dziatanie spowoduje uszkodzenie urzgdzenia.

Utylizacja

W zadnym przypadku nie nalezy
wyrzucaé urzadzenia do normalnych
mmE {mieci domowych. W odniesieniu do
produktu ma zastosowanie dyrektywa
europejska 2002/96/WE.

Urzqdzenie nalezy poddaé utylizacji w akredy-
towanym zaktadzie utylizacji lub komunalnym
zaktadzie utylizacji odpadéw.

Przestrzegaj aktualnie obowiqzujqcych przepiséw.
W razie pytan i watpliwosci nalezy skontaktowaé
z miejscowym przedsigbiorstwem usuwania
odpadéw.

Utylizacja akumulatoréw

Baterii akumulatorowych nie wolno wyrzucaé
do $mieci domowych. Kazdy uzytkownik jest
ustawowo zobowigzany do oddania zuzytych
baterii/akumulatoréw w punkcie zbiorczym swojej
gminy lub dzielnicy, ewentualnie do ich oddania
sprzedawcy.

Zobowigzanie to zostato ustalone po to, by
wszystkie zuzyte baterie/akumulatory trafiaty
do utylizacji zgodnie z przepisami o ochronie
$rodowiska. Baterie/akumulatory nalezy odda-
waé tylko w roztadowanym stanie.

W celu wyjecia akumulatora nalezy odkreci¢
$ruby znajdujqce sie przy baterii stonecznej @
i unie$¢ baterig sfonecznqg. Otworzy¢ schowek
akumulatora i wyjqé akumulator.
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O

Wszystkie materiaty wechodzgce w sktad
(9 opakowania nalezy przekaza¢ do odpo-

wiednich punktéw zbiérki odpaddw.

Importer

KOMPERNASS GMBH
BURGSTRASSE 21
D-44867 BOCHUM

WwWww. komperncss.com

Serwis

Kompernass Service Polska
ul. Strycharska 4
26-600 Radom
Tel.: 048 360 91 40
048 360 94 32
Faks: 048 384 65 38
048 369 93 63
E-mail: support.pl@kompernass.com

Download from Www.Somanuals.cam..All Manuals Search And Download.



NAPELEMES LAMPA
KH 4102

Rendeltetésszeri haszndlat

A napelemes lémpa szabadban térténé feldllitésra
valé. Kizérélag magdnhaszndlatra és nem pedig
kereskedelmi célokra készijlt.

M{szaki adatok

Elem: 1,2V / 900 mAh Ni-MH
AAA tipusi

Vilagitési

id8tartam: akdr 8 éra optimdlis feltsltés

esetén
* energiatakarékos LED (1-es LED osztdly)

e 6 x 6 cm gy(jtépanel
* cseppviz ellen védett (IP 44)

Biztonsdgi utasitas

A Sériilésveszély!

* Gyermekeket soha ne hagyjon feligyelet nélkil
a napelemes ldmpéval.

o Afsldbe szirandé nydrsnak hegyes a vége.
Megsértheti magat vele.

e Akészilék nem alkalmas arra, hogy olyan
személyek (ideértve a gyermekeket is) hasz-
ndljak, akiket testi, érzékszervi vagy elmebeli
képességeik vagy tapasztalatuk és ismeretitk
hidnya megakadélyoznédnak abban, hogy
biztonsédgosan haszndliak a késziléket, kivéve,
ha a biztonsagukrél gondoskodé feliigyelettel
vannak, vagy ha elétte felvilagitosottak Sket
a készilék haszndlatardl.

* Vigydzni kell a gyermekekre, hogy ne jatsszanak
a készilékkel.

A Figyelmeztetés!

* Soha ne haszndlja a napelemes [dmpat
a megadottdl eltérd célokra.
Ez helyrehozhatatlan kdrokat okozhat a
készilékben.

Tartozékok

* napelemes ldmpa (gyGjtépanellel)
o fslbe szirhaté nydrs
* haszndlati Gtmutatd

A késziilék leirdsa

@ kapcsols (OFF / ON)
A gyiijtépanel

© LED

O burkolat

@ foldbe szirhaté nydrs

Terméktdjékoztatd

* Napkdzben a napelemek a napfényt aramma
alakitigk és feltsltik az elemet. A napelemes
lémpa éjszaka/sététedéskor automatikusan
bekapcsol és az elrakidrozott drammal mikédik.

o Az iizemelési érék széma attél figg, hogy a
gy{itépanelt @ mennyi ideig és milyen inten-
zitdssal érte a nap.

Feldllitasi hely

A legjobb eredményt akkor érheti el, ha a
napelemes lampét olyan helyen éllitja fel, ahol
kézvetlen napfény éri a gylijtépanelt @.

A feldllitési helyre ne essen arnyék és ne legyen
letakarva. Gy8z8djén meg réla, hogy a gyiijté-
panelt @ a napon kivil més fényforrds ne
befolydsolja. Mdskiilénben sététedéskor a
[émpa nem kapcsol be.
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Uzembevétel

Artalmatlanitds

= Megfelels helyen dllitsa fel a napelemes ldmpat.
2 Allitsa a kapesolét @ ON helyzetbe.

® Tudnivals:

A t5ltés csak akkor indul el, ha a kapcsold @
ON helyzetben van.

= Uzembehelyezés elstt téltse fel a napelemes
lampat, mégpedig tgy, hogy kb. 16 éréra
helyezze olyan helyre, ahol er8sen éri a nap.

> Miutdn az elemek feltsltédtek, a temetsi mécses
sotétedéskor automatikusan bekapesol.

2 Allitsa a kapesolét @ OFF helyzetbe, ha ki
szeretné kapcsolni a napelemes ldmpdt.

® Tudnivals:

Eltarthat néhdny napig, amig a napelemes
temet8i mécses elérte teljes kapacitdsat.

Tisztitds

Enyhén nedves kenddvel térélie le a napelemes
lémpdt @ és a gy(jtépanelt.Ne haszndljon erés
vagy vegyi tisztitdszereket. Ez kart tehet a
késziilékben.

Semmi esetre se dobja a késziléket
E a haztartési hulladékba. A termékre
= g 2002/96/EK uniés iranyelv vonat-
kozik.

A késziléket engedélyeztetett hulladékgyiijts
helyen vagy a helyi hulladékeltdvolité izemnél
tudja kidobni.

Vegye figyelembe az érvényben 1évé idevonat-
kozé elgirdsokat. Kétség esetén vegye fel a
kapcsolatot a hulladékfeldolgozé véllalattal.

Elemek kiselejtezése

Az elemeket nem szabad a hdztartdsi szemétbe
dobni. Valamennyi felhasznélé térvényes kéte-
lessége az elemeket és akkukat varosaill. véros-
része gy(jtshelyén vagy a kereskedelemben leadni.
Ez a kételezettség azt a célt szolgdlja, hogy az
elemek kérnyezetbardt médon kerilienek értal-
matlanitasra. Az elemeket és akkukat csak leme-
rilt dllapotban adjék le.

Az akkuk kivételéhez olja ki a gy(ijtépanelen @
lév3 csavarokat és emelje le a napelemes l[dmpdrdl.
Nyissa ki az elemrekeszt és vegye ki az akkukat.

8y Valamennyi csomagoléanyagot juttasson
%{‘9 el a kérnyezetbardt hulladékhasznositéhoz.

Gyadrtja

KOMPERNASS GMBH
BURGSTRASSE 21
D-44867 BOCHUM
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Szerviz

(HY Hornos kft.

H-2600 Véc

Zrinyi utca 39.

Telefon +36 27 314 212

Telefax +36 27 317 212

e-mail: support.hu@kompernass.com
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SOLARNA LUC
KH 4102

Predvidena uporaba

Solarna lug je predvidena za postavitev na
prostem. Namenjena je izkljuéno za privatno
uporabo, ne pa za obrtne namene.

Tehniéni podatki

1,2V / 900 mAh Ni-MH
akumulator tipa AAA
do 8 ur pri optimalni

Akumulator:

Cas delovanja:
napolnjenosti

* Energetsko varéna LED Zarnica (LED razreda 1)

e 6 x 6 cm kolektorska plo3&a
e Za¥Citeno pred brizgi vode (IP 44)

Varnostni napotki

A Opozorilo!

* Solarne lugi nikoli ne uporabljajte za druge
namene, kot je opisano tukaj.
To lahko privede do nepopravljivih poskodb
na napravi.

Vsebina kompleta

* Solarna lu¢ (s kolektorsko ploséo
o Zemeljski klin
* Navodila za uporabo

Opis naprave

@ Funkcijsko stikalo (OFF / ON)
@ Kolektorska plosea

© LED
O Ohigje
O Zemeljski klin

Informacije o izdelku

A Nevarnost poskodbe!

e Otrok nikoli ne pu3cajte nenadzorovanih
s solarno lu¢jo.

e Zemeljski klin ima ostro konico. To lahko
privede do poskodb.

* Ta naprava ni namenjena temu, da jo upo-
rabliajo osebe (vkljuéno z otroci) z omejenimi
fiziénimi, zaznavnimi ali duSevnimi sposob-
nostmi ali s pomanikljivimi izku$njami in/ali
znanjem, razen pod nadzorom osebe, ki je
zanje odgovorna dli jim je dala navodila v
zvezi z uporabo naprave.

e Otroke je treba nadzorovati, da preprecite
igro z napravo.

+ Cez dan solarne celice son&no svetlobo
pretvarjajo v elekiriéni tok in tako napolnijo
akumulator. Ponodi/ob nastajanju mraka se
solarna lu€ samodejno vklopi in obratuje
s shranjenim tokom.

+ Stevilo obratovalnih ur je odvisno od tega,
kako dolgo in kako intenzivno kolektorsko
plod¢o @ obseva sonéna svetloba.

Kraj postavitve

Za najboljsi rezultat svojo solarno lu¢ postavite
na kraju, kjer kolektorsko plo3¢o @ obseva
direkina sonéna svetloba. Kraj postavitve ne sme
biti v senci ali prekrit. Zagotovite, da na kolek-
torsko plo3¢o @ ne vplivajo drugi viri svetlobe
razen sonca. Drugaée se lu¢ v mraku ne bo

prizgala.
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Zagon

Odstranitev

=> Solarno lu& postavite na primernem mestu.
= Funkcijsko stikalo @ prestavite na polozaj
ON.

® Napotek:

Postopek polnjenja se zaZene le, &e se funkcijsko
stikalo @ nahaja v polozaju ON.

=> Solarno lu& pred zagonom napolnite, tako
da jo za pribl. 16 ur izpostavite intenzivni
sonéni svetlobi.

=> Ko so baterije napolnjene, se solarna lu¢ ob
nastajanju mraka samodejno vklopi.

= Funkcijsko stikalo @ prestavite v poloZaj
OFF, da solarno lué izklopite.

® Napotek:

Lahko traja nekaj dni, da solarna lu¢ doseze svojo
polno mog.

Ciscenje

Solarno lu¢ in kolektorsko plo3¢o @ obrisite z
vlazno krpo. Ne uporabljajte agresivnih ali
kemi&nih &istil. To bi privedlo do poskodb
naprave.

E Naprave nikakor ne odvrzite v

obiéajne hisne smeti. Ta proizvod
mmmE (e podvrzen evropski Direktivi
2002/96/ES.

Napravo oddaijte pri podietju, registriranem za
predelavo odpadkov, ali pri svojem komunalnem
podietju za predelavo odpadkov.

Upostevaite trenutno veljavne predpise. V primeru
dvoma se obrnite na svoje podietie za predelavo
odpadkov.

Odstranitev baterij

Baterij ne smete odvre&i med gospodinjske
odpadke. Vsak potrodnik je po zakonu dolZan,
baterije/akumulatorje oddati na zbiralid¢u svoje
obéine/svoje &etrti ali v trgovini.

Ta obveza sluzi temu, da se baterije lahko oddajo
za okolju prijazno odstranjevanije. Baterije/
akumulatorje oddajajte samo prazne.

Za odstranitev akumulatorja odvijte vijake na
kolektorski plos&i @ in to dvignite s solarne lugi.
Odprite predal&ek za baterije in akumulator
odstranite.

Vse embalazne materiale oddaite

Y
%(9 v reciklazo.

Proizvajalec
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Servis

(D Birotehnika

Tkaléec Zlatko Andrija s.p.
Lendavska ulica 23

9000 Murska Sobota
Slovenija

Phone: +386 (0) 2 522 16 66
Fax:  +386(0) 2 531 17 40
e-mail: zlatko.tkalcec@volja.net
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SOLARNI LAMPA
KH 4102

Uéel pouziti

Solérni lampa je uréena pro venkovni instalaci.

Je pfeduréena vyhradné pro vyuziti v soukromé,
nikoliv v podnikatelské sféfe.

Technické ddaje

Baterie: baterie 1,2V / 900 mAh
Ni-MH typ AAA

Délka svicenti: az 8 hodin pfi optimdlnim
nabiti

« Uspornd dioda LED (tfida LED 1)
e 6 x 6 cm panel s kolektory
* ochrana pred sffikajici vodou (IP 44)

Bezpeénostni pokyny

A Vystraha!

* Nikdy nepouziveijte solarni lampu k jinym
nez zde popsanym G&elim.
V opaéném pfipadé mohou na zafizeni
vzniknout neopravitelné skody.

Rozsah dodévky

* soldrni lampa (s panelem s kolektory)
* bodec do zemé
* Navod k obsluze

Popis pristroje

@ funkéni spinag (OFF / ON)
@ panel s kolektory

© LED

O kryt

@ bodec do zemé

Informace o vyrobku

A Nebezpedi poranénil!

e Nenechdveijte déti v blizkosti soldrni lampy
bez dozoru.

e Bodec do zemé& mé ostré zakonéeni. Mize
zpUsobit zranéni.

e Tento pfistroj neni uréen k tomu, aby jej
pouzivaly osoby (véetn& déti), které maiji
omezené fyzické, senzorické nebo dugevni
schopnosti & nedostatek zkuenosti a/nebo
znalosti, ledaZe by jej pouzivaly pod
bezpeénostnim dohledem zodpovédné
osoby nebo by od ni obdrzely pokyny, jak
pfistroj pouZivat.

e DobhliZejte na déti, aby si nehrdly s timto
pfistrojem.

* Pfes den proménuji slune&ni ¢lanky sluneéni
svétlo na proud a nabijeji baterii. V noci /
pfi setméni se soldrni lampa automaticky
zapne a funguje na akumulovany proud.

* Pocet provoznich hodin zavisi na tom, jak
dlouho a jak intenzivné byl panel s kolektory
@ osvicen sluneénim svitem.

Misto instalace

Pro dosaZeni nejlepsiho vysledku umistéte
soldrni lampu na misto, kde bude dopadat
primé slunecni svétlo na panel s kolektory @.
Misto instalace nesmi zakryvat stin &i byt jinak
zakryto. Ujistéte se, Ze panel s kolektory @
nebude ovliviiovan jinymi zdroji svétla nez
sluncem. V opa&ném pfipadé se svétlo pfi
setmé&ni neaktivuje.
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Uvedeni do provozu

Likvidace

=> Solarni lampu umistéte na vhodné misto.
=> Funkéni spinag @ uvedte do polohy ON.

® UPOZORNENI:
Nabijeni lampy mdzZe probihat pouze tehdy,
zje-li funkéni spinac @ v poloze ON.

=> Solérni lampu pred uvedenim do provozu
nabijte tak, Ze ji cca 16 hodin vystavite
intenzivnimu slune&nimu svitu.

=> Po nabiti baterif se solarni lampa automaticky
zapne zdroven se setménim.

=> Chcete-li solarni lampu vypnout, uvedte
funkeni spina¢ @ do polohy OFF.

® UPOZORNENI:
Moze trvat i nékolik dnd, nez solarni lampa
dosdhne svého plného vykonu.

Cisteni

Soldrni lampu a panel s kolektory @ offete
vlhkym hadfikem. NepouZivejte agresivni
nebo chemické &istici prostredky. To by vedlo
k poskozeni zafizen.

V Zadném pfipadé nevyhazuijte
E pfistroj do normdlniho domovniho
= odpadu. Na tento vyrobek se
vztahuje evropskd smérnice
2002/96/ES.

Pristroj predeijte k likvidaci odborné firmé ¢&i jej
odevzdejte v mistnim recyklaénim zafizen.
Dodrzujte aktudlné platné predpisy. V pfipadé
pochyb se poradte s recyklaéni firmou.

Likvidace baterif

Baterie nesmi byt odklddany do domovniho
odpadu. Kazdy spoffebitel je ze zakona povinen
baterie a akumuldtory odevzdat na sb&rném
misté ve své obci nebo méstské &tvrti.

Tento zavazek slouzi k tomu, aby mohly byt
baterie pfeddny k ekologické likvidaci. Vraceijte
baterie a akumuldtory jen ve vybitém stavu.
Chceteli vyjmout akumuldtor, uvolnéte srouby
na panelu s kolektory @ a vyzvednéte jej ze
solarni lampy. Oteviete pfihradku na baterie
a akumuldtor vyjméte.

Také viechny obalové materidly zlikvidujte

Ny
%@v souladu s ekologickymi pFedpisy.

Dovozce

KOMPERNASS GMBH
BURGSTRASSE 21
D-44867 BOCHUM

WWw. kompernass.com
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Servis

(D Ing. Martin Simak, zprostiedkovatel
servisu vyrobkd Kompernass

Malesické nam.1

108 00 Praha 10

Hotline: 800 400 235

Fax: 271722 939

e-mail: support.cz@kompernass.com
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SOLARNE SVIETIDLO A pozor!
KH 4" 02 * Nikdy nepouzivajte soldrne svietidlo na iné

O&ely ako tie, ktoré s tu opisané.

To méze viest k neopravitelnym $koddm na
PouZitie zodpovedajice Géelu pristroii.

Soldrne svietidlo je uréené na pouzitie vonku.
Svietidlo je uréené vyluéne na stkromné pou- Obsah dOdGVk)’

Zivanie, nie na obchodné Géely.

* Soldrne svietidlo (s kolektorovym panelom)
* Zapichovacia tyé

Technické (Jdaie e Nadvod na pouzivanie
Akumulator: NiMH akumuldator 1,2V,
900 mAh velkosti AAA Opis pristroja
Doba svietenia:  az 8 hodin pri
optimdlnom nabiti @ Vypinaé (VYP / ZAP)
O Kolektorovy panel
« Usporné diédy LED (LED friedy 1) O LED
* Kolektorovy panel 6 x 6 cm O Kryt
e Ochrana pred striekajicou vodou (IP 44) @ Zemny bodec
Bezpelnostné pokyny Informécie o vyrobku
* Cez defi premiedaji soldrne &lanky slne¢né
A Riziko poranenia! svetlo na elektricky prid a nabijajo akumulétor.
* Nikdy nenechdévaijte defi so soldrnym svietidlom Cez noc alebo za simraku sa soldrne svietidlo
bez dohladu. automaticky zapne a napdja sa ulozenym

Zemny bodec ma $picaty hrot. To méze viest
k poraneniam.

¢ Tento pristroj nie je uréeny na to, aby ho pouzi-

vali osoby (vrétane deti) s obmedzenymi
fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi
schopnosfami, alebo s nedostatkom skdsenosti
alebo nedostatkom znalosti, len za predpo-

kladu, Ze budi pod dohladom osoby zodpo-

vednej za ich bezpeénost, alebo od nej
dostand pokyny, ako sa mé pristroj pouZivaf.
Na deti treba dozeraf, aby sa zabezpeéilo,
ze sa nebudu hrat s pristrojom.

elektrickym prodom.

* Poéet hodin prevadzky zévisi od toho, ako
dlho a ako intenzivne svietilo sinko na
kolektorovy panel @.

Umiestnenie

Naijlep3i vysledok dosiahnete vtedy, ked' soldrne
svietidlo umiestnite na také miesto, kde priame
slnegné svetlo dopadd na kolektorovy panel @.
Miesto, kam svietidlo umiestnite nesmie byt v
tieni ani pod nejakou pokryvkou. Zabezpecte,
aby na kolektorovy panel @ nedopadalo svetlo
zo ziadneho iného zdroja svetla okrem slnka.
Inak sa svietidlo pri smraku nezapne.

Download from Www.Somanuals.cony All Manuals Search And Download.



Uvedenie do prevddzky

Likvidacia odpadu

=> Umiestnite soldrne svietidlo na vhodné miesto.
=> Daijte vypina @ do polohy ON (ZAP).

® Upozornenie:

Nabijanie sa spusti iba vtedy, ked'je vypinaé @
v polohe ON (ZAP).

=> Pred uvedenim solarneho sviefidla do prevadzky
ho nabite tak, Ze ho vystavite slneénému svetlu
na ca. 16 hodin.

=> Po nabiti batérii sa solarne svietidlo pri stmraku
automaticky zapne.

=> Ak chcete soldrne svietidlo vypndt, dajte
vypina& @ do polohy OFF (VYP).

® Upozornenie:

Méze trvat niekolko dni, kym soldarne svietidlo
dosiahne plny vykon.

Cistenie

Soldrne svietidlo a kolektorovy panel @ utierajte
vlhkou handri¢kou. Nepouzivajte Ziadne agre-
sivne alebo chemické &istiace prostriedky. Mohli
by spdsobif poskodenie pristroja.

E Pristroj v Ziadnom pripade nevyhad-

zujte do normdlneho domového od-
=N adu. Na tento vyrobok sa vztahuje
eurépska smernica 2002/96/ES.

Zlikviduite pristroj v prislusnom zariadeni (firme)
na likviddciv odpadu.

Dodrzte pritom aktudlne platné predpisy.

V pripade pochybnosti sa obréfte na zariadenie
na likviddciv odpadu.

Likvidécia akumulétorov.

Akumuldtory nemézete likvidovat v rémci domového
odpadu. Kazdy spotrebitel je zo zakona povinny,
odovzdaf batérie a akumulétory v zbernom
stredisku v obci, mestskej 3tvrti alebo v obchode.
Tdto povinnost mé prispiet k ekologickej likvidacii
akumuldtorov. Batérie a akumuldtory odovzda-
vajte len vo vybitom stave

Ak chcete vybrat akumuldtor, uvolnite skrutky na
kolektorovom paneli @ a vyberte ho zo soldreho
svietidla. Otvorte priestor pre akumuldtor

a vyberte z neho akumuldtor.

Vsetok baliaci materidl zlikvidujte

Y
%{9 ekologickym spdsobom.

Dovozca

KOMPERNASS GMBH
BURGSTRASSE 21
D-44867 BOCHUM

Www. komperncss.com
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Servis

GK ELBYT

Masarykova 16/B

080 01 Presov

Slovensko

Tel. +421 (0) 51 7721414

Fax. +421 (0) 51 7721414

e-mail: support.sk@kompernass.com

Download from Www.Somanuals.copp All Manuals Search And Download.



SOLARNA SVIETILIKA
KH 4102

Uporaba u skladu sa namjenom

Solarna svjetilika je predvidena za postavljanje
vani. Ona je isklju&ivo namijenjena za privatnu
uporabu, ne za komercijalne svrhe.

Tehni¢ki podaci

A Upozorenje!

* Solarnu svjetiliku nikada ne koristite za druge
svrhe osim ovdje opisanih.
To moze dovesti do nepopravljivih o3tecenja
uredaja.

Obim isporuke

1,2V / 900 mAh Ni-MH-
Akumulator tip AAA
Vrijeme svijetlienja: do 8 sati pri optimalnom

Akumulator:

punjeniju

¢ Osvjetlienje pomoéu LED (LED-klasa 1) uz
ustedu energije

e 6 x 6 cm kolektor-panel

* zadtiéen od rasprskavajuce vode (IP 44)

Sigurnosne napomene

A Opasnost od ozljedivanja!

* Djecu nikada ne ostavite bez nadzora sa
solarnom svjetiljkom.

¢ Kolac za drvo ima §iljati kraj. To moZe dovesti
do ozljeda.

¢ Ovaj uredaj nije namijenjen da bude koriten
od strane osoba (ukljuéujuéi djecu) sa ogra-
ni¢enim fizickim, senzori¢nim i mentalnim
osobinama i nedostatkom iskustva ili znanja,
osim ako ove osobe stoje pod nadzorom
druge osobe zaduzene za njihovu sigurnost,
ili ako su od nje primili upute za ispravno
koristenje uredaja.

* Djeca bi trebala biti pod nadzorom, ¢ime
treba biti osigurano da se ne mogu igrati
ovim uredajem.

e Solarna svietilika (sa kolektor-panelom)
* Kolac za zemlju
*  Upute za uporabu

Opis uredaja

@ Funkcijski prekidaé (OFF / ON)
@ Kolektor-panel

O LED

0 Kuditte

@ Kolac za zemlju

Informacije o proizvodu

* Preko dana solarne stanice sunéevu svjetlost
pretvaraju u elekiriénu energiju i pune akumu-
lator. No¢u / u sumrak solarna svietilika se
automatski ukljuluje i pritom je pogoni aku-
mulirana elekiriéna energija.

* Broj radnih sati ovisi o tome, koliko dugo i
koliko intenzivno je kolektor-panel @ bio
izloZzen utjecaju sun&eve energije.

Mijesto postavljanja

Za postizanije najbolieg rezultata solarnu svje-
tiliku postavite na mjestu, na kojem direkino sunceva
svjetlost pada na kolektor-panel @. Mjesto
postavljanja mora biti lifeno sjene i ne smije biti
prekriveno. Osigurajte, da kolektor-panel @ ne
bude izloZen utjecaju drugih izvora svjetlosti
osim sunceve. U protivnom svijetlo u sumraku
neée biti uklju¢eno.
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Pustanje v rad

Zbrinjavanije

=> Postavite solarnu svjetiliku na prikladnom
mjestu.

=> Postavite funkcijski prekida¢ @ u polozaj
ON.

® Napomena:
Postupak punjenja se pokreée samo onda, kada
se funkcijski prekida¢ @ nalazi u poziciji ON.

=> Napunite solarnu svjetiljku prije pustanja
u pogon tako, sto éete je ca. 16 sati izloZiti
intenzivnom sunevom svjetlu.

=> Nakon $to su se baterije napunile, solarna
svjetilika ée se u sumraku automatski uklju&iti.

= Postavite funkcijski prekidag @ u poziciju
OFF, da biste iskljucili solarnu svjetiljku.

® Napomena:

Moze potrajati nekoliko dana, dok solarna
svjetilika postigne svoj puni kapacitet.

Ciscéenje

Solarnu svietiliku i kolektor-panel @ prebrisite

sa vlaznom krpom. Ne koristite agresivna ili
kemijska sredstva za ¢iséenje. To dovodi do
odtecenja uredaja.

Uredaj nikako ne bacaite u obiéno
kuéno smeée. Ovaj proizvod podlijeze
EEER cyropskoj smjernici 2002/96/EG.

Uredaij zbrinite preko autoriziranog poduzeéa
za zbrinjavanije otpada ili preko Vase komunalne
ustanove za zbrinjavanie.

Obratite paznju na aktualno vazede propise.

U sluéaju dvojbe se povezite sa svojim podu-
zeéem za uklanjanje otpada.

Zbrinjavanije baterija

Baterije ne smiju biti zbrinute sa kuénim smeéem.
Svaki potro3ag je zakonski obavezan, baterije/
akumulatore predati na sabirnom mjestu svoje
opéine, dijela grada ili v trgovini.

Svrha ove obaveze je ta, da baterije mogu biti
zbrinute na naéin neskodljiv za okoli.
Baterije/akumulatore vratite iskljugivo u ispraznje-
nom stanju.

Za vadenije akumulatora otpustite vijke na kolektoru-
panelu @ i panel izdignite iz solarne svietilike.
Otvorite pretinac za baterije i izvadite akumulator.

@ Sve materijale ambalaze zbrinite na

nacin nedkodljiv za okolis.

Uvoznik

Lidl Hrvatska d.o.o. k.d.,

p-p. 61
10020 Novi Zagreb
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Servis

Ovlasteni servis: Microtec sistemi
d.o.o.

Koprivni¢ka 27 a

10000 Zagreb

Tel.: 01/3692-008

email: support.hr@kompernass.com

Proizvodaé:

KOMPERNASS GMBH
BURGSTRASSE 21

D-44867 BOCHUM, Njemagka

Download from Www.Somanuals.copp All Manuals Search And Download.



SOLARLEUCHTE
KH 4102

Bestimmungsgemafer
Gebrauch

Die Solarleuchte ist zum Aufstellen im Freien
vorgesehen. Sie ist ausschlieBlich fir den priva-
ten Gebrauch bestimmt, nicht fir gewerbliche
Zwecke.

Technische Daten

A Warnung!

e Verwenden Sie die Solarleuchte niemals fiir
andere Zwecke, als hier beschrieben.
Das kann zu irreparablen Schéden am Gerét
fihren.

Lieferumfang

Akku: 1,2V / 900 mAh Ni-MH-
Akku Typ AAA
Leuchtdaver: bis zu 8 Stunden bei

optimaler Aufladung
* Energiesparende LED (LED-Klasse 1)

¢ 6 x 6 cm Kollektor-Panel
* spritzwassergeschitzt (IP 44)

Sicherheitshinweise

¢ Solarleuchte (mit Kollektor-Panel)
* Erdspie
 Bedienungsanleitung

Geratebeschreibung

A Verletzungsgefahr!

¢ Lassen Sie nie Kinder unbeaufsichtigt mit der
Solarleuchte.

* Der ErdspieB hat ein spitzes Ende. Das kann
zu Verletzungen fiihren.

¢ Dieses Gerdt ist nicht dafir bestimmt, durch
Personen (einschlieBlich Kinder) mit einge-
schréinkten physischen, sensorischen oder
geistigen Féhigkeiten oder mangels
Erfahrung und/oder mangels Wissen benutzt
zu werden, es sei denn, sie werden durch
eine fir ihre Sicherheit zustéindige Person be-
aufsichtigt oder erhielten von ihr Anweisun-
gen, wie das Gerdt zu benutzen ist.

* Kinder sollten beaufsichtigt werden, um
sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerét
spielen.

@ Funktionsschalter (OFF / ON)
O Kollektor-Panel

O LED

O Gehduse

O ErdspieB

Produktinformationen

* Tagsiber wandeln die Solarzellen das Son-
nenlicht in Strom und laden den Akku auf.
Nachts / bei Dammerung schaltet sich die
Solarleuchte automatisch ein und wird mit
dem gespeicherten Strom betrieben.

* Die Anzahl der Betriebsstunden héngt davon
ab, wie lange und intensiv das Kollektor-Pa-
nel @ von Sonnenlicht beschienen wurde.

Aufstellort

Fir das beste Ergebnis stellen Sie lhre Solar-
leuchte an einem Ort auf, wo direktes Sonnen-
licht auf das Kollektor-Panel @ fallt. Der Aufstell-
ort muss frei von Schatten und Bedeckung sein.
Stellen Sie sicher, dass das Kollektor-Panel @
nicht von anderen Lichtquellen, auBBer der Sonne
beeinflusst wird. Sonst wird das Licht bei Dém-
merung nicht eingeschaltet.
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Inbetriebnahme

Entsorgung

=> Stellen Sie die Solarleuchte an einem geeig-
neten Ort auf.

=> Stellen Sie den Funktionsschalter @ auf die
Position ON.

® Hinweis:
Der Ladevorgang wird nur gestartet, wenn sich
der Funktionsschalter @ in Position ON befindet.

=> Laden Sie die Solarleuchte vor Inbetriebnah-
me auf, indem Sie sie ca. 16 Stunden intensi-
vem Sonnenlicht aussetzen.

= Nachdem die Batterien aufgeladen sind,
schaltet sich die Solarleuchte automatisch bei
Dammerung ein.

=> Stellen Sie den Funktionsschalter @ in die Po-
sition OFF, um die Solarleuchte auszuschal-
ten.

® Hinweis:
Es kann einige Tage dauern, bis die Solarleuchte
ihre volle Leistungsfahigkeit erreicht hat.

Reinigung

Wischen Sie die Solarleuchte und das Kollektor-
Panel @ mit einem feuchten Tuch ab. Benutzen
Sie keine aggressiven oder chemischen Reini-
gungsmittel. Das fihrt zu Beschddigungen am
Gerdat.

Werfen Sie das Gerdt keinesfalls in
den normalen Hausmiill. Dieses Pro-

= Jukt unterliegt der europdischen
Richtlinie 2002/96/EG.

Entsorgen Sie das Gerdt iber einen zugelasse-
nen Entsorgungsbetrieb oder iiber Ihre
kommunale Entsorgungseinrichtung.

Beachten Sie die aktuell geltenden Vorschriften.
Setzen Sie sich im Zweifelsfall mit lhrer
Entsorgungseinrichtung in Verbindung.

Batterien entsorgen

Batterien diirfen nicht im Hausmill entsorgt wer-
den. Jeder Verbraucher ist gesetzlich verpflichtet,
Batterien/Akkus bei einer Sammelstelle seiner
Gemeinde / seines Stadtteils oder im Handel
abzugeben.

Diese Verpflichtung dient dazu, dass Batterien
einer umweltschonenden Entsorgung zugefihrt
werden kénnen. Geben Sie Batterien/Akkus nur
im entladenen Zustand zuriick.

Lasen Sie zur Entnahme des Akkus die Schrau-
ben am Kollektor-Panel @ und heben Sie es von
der Solarleuchte. Offnen Sie das Batteriefach
und entnehmen Sie den Akku.

Fihren Sie alle Verpackungsmaterialien

%@ einer umweltgerechten Entsorgung zu.

Importeur

KOMPERNASS GMBH
BURGSTRASSE 21
D-44867 BOCHUM

www.komperncss.com
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Service

Schraven
Service- und Dienstleistungs GmbH
Gewerbering 14
47623 Kevelaer, Germany
Tel.: +49 (0) 180 5 008107
(14 Ct/Min. aus dem dt. Festnetz ggf. abweichende
Preise aus dem Mobilfunknetz)
Fax: +49 (0) 2832 3532
e-mail: support.de@kompernass.com

KompernaB Service Osterreich
Rittenschober KG

Gmundner Strasse 10

A-4816 Gschwandt

Tel.: +43 (0) 7612 6260516

Fax: +43 (0) 7612 626056

e-mail: support.at@kompernass.com
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